
 
 

 

CONCORSO PUBBLICO, PER TITOLI ED ESAMI, A N. 2 POSTI DI CATEGORIA D – AREA AMMINISTRATIVA - 

GESTIONALE, CON RAPPORTO DI LAVORO SUBORDINATO A TEMPO INDETERMINATO PRESSO 

L’UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI MILANO – DIREZIONE AFFARI ISTITUZIONALI - BANDITO CON DETERMINA N. 

12736 DEL 23.10.2020, IL CUI AVVISO È STATO PUBBLICATO SULLA G.U. N. 85 DEL 30.10.2020 – 

CODICE 21208 

 

La Commissione giudicatrice del concorso, nominata con determina n. 1707 del 21/12/2020, così 

composta: 

 

Dott.ssa Esposito Antonella - Presidente 

 

  

Dott.ssa Garlaschi Olimpia Maria Teresa - Componente  

  

Dott.ssa Di Nardo Maria - Componente  

  

Dott.ssa Mastromauro Vittoria –Componente Aggiunto  

  

Sig.ra Castellano Luisa - Segretaria  

 

 

comunica i questiti relativi alla prova orale: 

 

GRUPPO 1 

 Patologie dell’atto amministrativo. 

 Il Collegio dei Revisori dei Conti disciplinato nello Statuto dell’Ateneo. 

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

 

Article 9  

In defining and implementing its policies and activities, the Union shall take into account requirements 

linked to the promotion of a high level of employment, the guarantee of adequate social protection, the 

fight against social exclusion, and a high level of education, training and protection of human health. 

Article 10  

In defining and implementing its policies and activities, the Union shall aim to combat discrimination 

based on sex, racial or ethnic origin, religion or belief, disability, age or sexual orientation. 

 

GRUPPO 2 

 L’autotutela sugli atti amministrativi: revoca e annullamento d’ufficio. 

 Funzionamento degli organi: il Collegio di disciplina. 

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

Article 13  

In formulating and implementing the Union's agriculture, fisheries, transport, internal market, research 

and technological development and space policies, the Union and the Member States shall, since animals 

are sentient beings, pay full regard to the welfare requirements of animals, while respecting the 

legislative or administrative provisions and customs of the Member States relating in particular to religious 

rites, cultural traditions and regional heritage. 

 

GRUPPO 3 

 Il Responsabile del procedimento. 

 Il Codice di comportamento dei dipendenti pubblici. 

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 



 
 

 

Article 15 

1. In order to promote good governance and ensure the participation of civil society, the Union's 

institutions, bodies, offices and agencies shall conduct their work as openly as possible. 

3. Each institution, body, office or agency shall ensure that its proceedings are transparent and shall 

elaborate in its own Rules of Procedure specific provisions regarding access to its documents, [….]. 

Article 16 

1. Everyone has the right to the protection of personal data concerning them. 

 

GRUPPO 4 

 Definizione e fasi del procedimento amministrativo. 

 Regolamento generale d’Ateneo: le cariche accademiche per le quali è prevista la 

designazione elettiva. 

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

Article 20 

1. Citizenship of the Union is hereby established. Every person holding the nationality of a Member State 

shall be a citizen of the Union. Citizenship of the Union shall be additional to and not replace national 

citizenship.  

2. Citizens of the Union shall enjoy the rights and be subject to the duties provided for in the Treaties. 

They shall have, inter alia, the right to move and reside freely within the territory of the Member States. 

 

GRUPPO 5 

 La motivazione del provvedimento amministrativo e il vizio di omessa motivazione. 

 La formazione digitale obbligatoria dei documenti amministrativi ai sensi del CAD. 

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

Article 38 

1. The Union shall define and implement a common agriculture and fisheries policy. 

2. The objectives of the common agricultural policy shall be:  

(a) to increase agricultural productivity by promoting technical progress and by ensuring the rational 

development of agricultural production and the optimum utilisation of the factors of production, in 

particular labour; [….] e) to ensure that supplies reach consumers at reasonable prices. 

 

GRUPPO 6 

 Accesso agli atti e accesso civico 

 Gli accordi tra pubbliche amministrazioni ex art. 15 della Legge 241/1990. 

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

Article 45 

1. Freedom of movement for workers shall be secured within the Union.  

2. Such freedom of movement shall entail the abolition of any discrimination based on 

nationality between workers of the Member States as regards employment, remuneration and 

other conditions of work and employment. [….] 

Article 47 

Member States shall, within the framework of a joint programme, encourage the exchange of young 

workers. 

 

GRUPPO 7 

 Gli istituti di partecipazione al procedimento amministrativo. 

 Divieti e incompatibilità delle cariche accademiche  

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

Article 67 



 
 

 

1. The Union shall constitute an area of freedom, security and justice with respect for 

fundamental rights and the different legal systems and traditions of the Member States. 

2. It shall ensure the absence of internal border controls for persons and shall frame a common 

policy on asylum, immigration and external border control, based on solidarity between Member 

States, which is fair towards third-country nationals.  

 

GRUPPO 8 

 Le caratteristiche del provvedimento amministrativo: eseguibilità, esecutorietà e 

autoritatività 

 Il sistema di gestione documentale nell’organizzazione dell’Università 

 Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF THE EUROPEAN 

UNION 

Article 119  

1. [….], the activities of the Member States and the Union shall include [….] the adoption of an economic 

policy which is based on the close coordination of Member States' economic policies, on the internal 

market and on the definition of common objectives, and conducted in accordance with the principle of an 

open market economy with free competition. [….]  2. [….] These activities shall include a single currency, 

the euro and the definition and conduct of a single monetary policy [….]  

 

GRUPPO 9 

 Nullità dell’atto amministrativo 

 Il trattamento dei dati personali nell’ambito della normativa sulla privacy  

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

Article 145 

Member States and the Union shall, in accordance with this Title, work towards developing a coordinated 

strategy for employment and particularly for promoting a skilled, trained and adaptable workforce and 

labour markets responsive to economic change [….]. 2. Member States, having regard to national practices 

related to the responsibilities of management and labour, shall regard promoting employment as a matter 

of common concern [….]. 

 

GRUPPO 10 

 Gli elementi essenziali del contratto. 

 Le funzioni del Senato accademico. 

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

Article 147 

1. The Union shall contribute to a high level of employment by encouraging cooperation between Member 

States and by supporting and, if necessary, complementing their action. In doing so, the competences of 

the Member States shall be respected. 2. The objective of a high level of employment shall be taken into 

consideration in the formulation and implementation of Union policies and activities. 

Article 148 

1. The European Council shall each year consider the employment situation in the Union and adopt 

conclusions thereon [….]. 

 

GRUPPO 11 

 Gli elementi essenziali dell’atto amministrativo. 

 Le funzioni del Consiglio di Amministrazione. 

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

Article 151 

The Union and the Member States, having in mind fundamental social rights [….], shall have as their 

objectives the promotion of employment, improved living and working conditions, so as to make possible 



 
 

 

their harmonisation [….]. To this end the Union and the Member States shall implement measures which 

take account of the diverse forms of national practices, in particular in the field of contractual relations, 

and the need to maintain the competitiveness of the Union economy. 

 

GRUPPO 12 

 Modi di acquisto della proprietà. 

 Il ruolo del responsabile della prevenzione della corruzione e promozione della trasparenza 

 Brano di inglese. Fonte: CONSOLIDATED VERSION OF THE TREATY ON THE FUNCTIONING OF 

THE EUROPEAN UNION 

Article 162 

In order to improve employment opportunities for workers in the internal market and to contribute 

thereby to raising the standard of living, a European Social Fund is hereby established [….]; it shall aim to 

render the employment of workers easier and to increase their geographical and occupational mobility 

within the Union, and to facilitate their adaptation to industrial changes and to changes in production 

systems [….]. 

 

 

 

 

Milano, 19/03/2021 

 

La Commissione 

 

Dott.ssa Esposito Antonella - Presidente  

 

Dott.ssa Garlaschi Olimpia Maria Teresa - Componente  

 

Dott.ssa Di Nardo Maria - Componente  

 

Dott.ssa Mastromauro Vittoria – Componente Aggiunta  

 

Sig.ra Castellano Luisa- Segretaria  

 


